
 

అకష్రమణ�ల 
(�రమణ మహ�ష్ �ర�ం�న ‘అకష్రమణ��’ � ��� �త) 

 

 

��� అ��దం: ��� ���ల 

  



��రం 
త���ణ ర� �ర�వ�వ�  

తర�కష్రమణ మ��ల� 

తనభ�త్లక� బ��కమకల� 

�ల�ం�ట �పకరణ�� 

క��కర�� రమ���య్� 

క��ం� ��చ్ క��� 

అ��చల� అహమ� ఎ�క� 

�వ��జయ్� �ం�ద� 

�రథ్న 
అ��చల వ��� అకష్రమణ�ల� అరప్ణ �యగ 

క��కర గణప� �  కర��త్ ���మ�య్! 
  



అకష్రమణ�ల 
அ�ணாசலசிவ அ�ணாசலசிவ 
அ�ணாசலசிவ அ�ணாசலா ! 
அ�ணாசலசிவ அ�ணாசலசிவ 
அ�ணாசலசிவ அ�ணாசலா ! 

 

అ��చల �వ అ��చల �వ 

అ��చల �వ అ��చ�! 
అ��చల �వ అ��చల �వ 

అ��చల �వ అ��చ�! 
1. 

அ�ணாசலம் என அகேம நிைனப்பவர் 
அகத்ைத ேவர�ப்பாய் அ�ணசலா ! 

అ��చలమ� అ��న సమ్రణ� 

అహ�� �ల�ం� వ��చ�! 
 



2. 
அழ� �ந்தரம்ேபால் அக�ம் ந��ம் �ற்� 
அப�ன்னமாய் இ�ப்ேபாம் அ�ணாசலா ! 
 

�ందరమంద� ��� �� 

�నన్� �ద� మ��చ�! 
3. 

அகம் ��ந்� ஈர்த்� உன் அக �ைக சிைறயாய் 
அமர்வ�த்� என்ெகால் அ�ணாசலா ! 

�� �� న� రకిష్ం� 

��హ బం�ం� వ��చ�! 
4. 

ஆ�க்கா எைன அண்டைன அகற்றி�ல் 
அகிலம் பழித்தி�ம் அ�ணாசலா ! 

దయ�� ఆ�న �ర� ��న 

అ�ల� �ం�ం� న��చ�! 
 
 



5. 
இப்பழி தப்�, உைன ஏன் நிைனப்ப�த்தாய் 

இன�யார் வ��வார் அ�ணாசலா ! 
 

�ంద� �ంద� �ద� ��చ్� 

�� ����వ ర��చ�! 
6. 

ஈன்றி�ம் அன்ைனய�ன் ெப�த�ள் ��ேவாய் 
இ�ேவா உன� அ�ள் அ�ணாசலா ! 

అమమ్� �ం�న �� �దట! 
ఇ�� �దయ? అ��చ�! 

7. 

உைன ஏமாற்றி ஓடா� உளத்தின் ேமல் 
உ�தியாய் இ�ப்பாய் அ�ணாசலா ! 

�ంఛల �తత్� చంచల మ�� 

�థ్ర� ఉం�� అ��చ�! 
 
 
 



8. 

ஊர் �ற்�ம் உளம் வ�டா� உைனக் கண்� 
அடங்கிட 

உன் அழைகக் காட்� அ�ணாசலா ! 

ఊరంత ��� ఉలల్� తల�� 

అణగగ �య్� ��మ��చ� 

9. 

எைன அழித்� இப்ேபா� எைனக் கலவாவ��ல் 
இ�ேவா ஆண்ைம அ�ணாசலா ! 

న� �హపర� ఒ� �సమ్�ం�ట 

అ� మగతన�? అ��చ�! 
10. 

ஏன�ந்த உறக்கம் எைனப்ப�றர் இ�க்க 
இ� உனக்� அழேகா அ�ணாசலா ! 

ఇత�� �గగ � �����? 

ఇ� �� త��? అ��చ�! 
 



11. 

ஐம்�லக் கள்வர் அகத்தின�ல் ��ம்ேபா� 
அகத்தில் ந� இைலேயா அ�ணாசலா ! 

పం�ం�య�� మ��లల్ �టట్గ 

మ��న ��? అ��చ�! 
12. 

ஒ�வன் ஆம் உன்ைன ஒள�த்� எவர் வ�வார் 
உன் �ேதய�� அ�ணசலா ! 

� ఆజఞ్ �క ఏ�న జ���? 

� �య� ఇ�! అ��చ�! 
13. 

ஓங்காரப் ெபா�ள் ஒப்� உயர்� இல்ேலாய் 
உைன யார் அறிவார் அ�ணாசலா 

ఓం�ర ��! అస�న ��!  
�నన్ర� ��వ�? అ��చ�! 

 
 



14. 

ஔைவ ேபால் எனக்�ன் அ�ைளத் தஎ� 
எைன 

ஆ�வ� உன் கடன் அ�ணாசலா 

అవవ్� ��న �కృప ��� 

న�న్� ���క అ��చ�! 
15. 

கன்�க்�க் கண்ணாய்க் கண் இன்றிக்காண் 
உைனக் 

கா�வ� எவர் பார் அ�ணாசலா 

కం�� క��న్ �� �ర� 

�� గ� ��వ ర��చ�? 

16. 

காந்தம் இ�ம்� ேபால் கவர்ந்� எைன வ�டாமல் 
கலந்� எேனா� இ�ப்பாய் அ�ணாசலா 

ఇ��� ��వ� �దం� ��ల 

న� ��వక �ం� మ��చ�! 



17. 

கி� உ� ஆகிய கி�ைபக் கடேல 
கி�ைப �ர்ந்� அ��வாய் அ�ணாசலா 

���ప�న�ట్ క�� �గర 

కృప�� న�న్� మ��చ�! 
18. 

கீழ்ேமல் எங்�ம் கிளர் ஒள� மண� என் 
கீழ்ைமையப் பாழ்ெசய் அ�ணாசலா 

ఊరధ్�మధమ� ఉల��ల్  మ��  
� అధమ �ణమడ� మ��చ�! 

19. 

�ர்றம் �ற்� அ�த்� எைனக் �ணமாய்ப் 
பண�த்தாள் 

�� உ�வாய் ஒள�ர் அ�ணாசலா 

��గ్ణ �డ�ం� ��ణ� �స��! 
��� ��� అ��చ�! 

 



20. 

�ர்வாட் கண்ண�யர் ெகா�ைமய�ல் படா� 
அ�ள் 

�ர்ந்� எைனச் ேசர்ந்� அ�ள் அ�ணாசலா 

�లగ్ం� ��ల వల� పడ�క  
��� ����చ్ మ��చ�! 

21. 

ெகஞ்சி�ம் வஞ்சியாய்க் ெகாஞ்ச�ம் 
இரங்கிைல 

அஞ்சல் என்ேற அ�ள் அ�ணசலா 

ఎంతగ ��న �ం�న క�గ� 

అభయ�సంగ�? అ��చ�! 
22. 

ேகளா� அள�க்�ம் உன் ேக� இல் �கைழக் 
ேக� ெசய்யா� அ�ள் அ�ணாசலா 

అడగక �� వర�డవ� ��త్  
కళంక� ��� మ��చ�! 



23. 

ைகய�ன�ல் கன� உன் ெமய்ரசம் ெகாண்� 
உவைக 

ெவறி ெகாள அ�ள் அ�ணாசலா 

హ�త్మల�! �ద�మృత� 

�లగ ��� అ��చ�! 
24. 

ெகா�ய�ட்� அ�யைரக் ெகால் உைனக் கட்�க் 
ெகாண்� எஙன் வாழ்ேவன் அ�ணாசலா 

భ�త్ల ప���చ్ � భ�త్డ� 

��ం���ల్ ! అ��చ�! 
25. 

ேகாபம் இல் �ணத்ேதாய் �றியாய் 
எைனக்ெகாளக் 

�ைற என்ெசய்ேதன் அ�ணாசலா 

�ప ర��డ�, ��న �ప�? 

� �ష�� అ��చ�?  



26. 

ெகௗதமர் ேபாற்�ம் க�ைண மாமைலேய 
கைடக்கண�த்� ஆள்வாய் அ�ணாசலா 

�తమ వం�త! క�� ఘననగ! 
కడగంట ��� అ��చ�! 

27. 

சகல�ம் வ��ங்�ம் கதிர் ஒள� இன(ன்) மன 
சலசம் அலர்த்திய�� அ�ணாசலா 

సకల� హ��ం� ర��ం� వ� �-  
హృదజ్లజ మల�ం� మ��చ�! 

28. 

சாப்பா� உன்ைனச் சார்ந்� உணவா யான் 
சாந்தமாய்ப் ேபாவன் அ�ணாசலா 

��ద�న���  ��ద��� 

�ం�� �ం�� న��చ�! 
 
 



29. 

சித்தம் �ள�ரக் கதிர் அத்தம் ைவத்� அ�த 
வாையத்திற அ�ண்மதி அ�ணாசலா 

�తత్� చ�ల్ �చ్ అమృత ��ద్ �� 

�స�ం� చం�డ వ��చ�! 
30. 

சீைர அழித்� நிர்வாணமாச் ெசய்� அ�ள் 
சீைர அழித்� அ�ள் அ�ணாசலா 

అంబర �ం�� ��వ్ణ �వయయ్ 
�దయ అంబర మ��చ�! 

31. 

�கக்கடல் ெபாங்கச் ெசால் உணர்� அடங்கச் 
�ம்மா ெபா�ந்தி� அங்� அ�ணாசலா 

యద�ం� ��ండ ఆనంద��ప్ం� 

తల�ల ���� అ��చ�! 
 
 



32. 

�� ெசய்� என்ைனச் ேசாதியா� இன� உன் 
ேஜாதி உ�க்காட்� அ�ணாசலா 9அ) 

కపట� �డక క��ం� ��� 

��య్� �ప� అ��చ�! 
33. 

ெசப்ப� வ�த்ைத கற்� இப்ப� மயக்� வ�ட்� 
உ�ப்ப� வ�த்ைத காட்� அ�ணாசலா 

�యచ��ల �హ� ���ట్  
�జ�దయ్ ��ప్ం� మ��చ�! 

34. 

ேசராய் என�ல் ெமய் ந�ராய் உ�கிக் கண்ந�ர் 
ஆற்� அழிேவன் அ�ணாசலா 

న��ర�నన్ ��� ��� 

క�న్� క��� న��చ�! 
 
 



35. 

ைச எனத் தள்ள�ல் ெசய்வ�ைன ��ம் அலால் 
உய்வைக ஏ� உைர அ�ணாசலா 

�య� ��న కరమ్� ��చ్� 

��వ� �వగ అ��చ�! 
36. 

ெசால்லா� ெசாலி ந� ெசால் அற நில் என்� 
�ம்மா இ�ந்தாய் அ�ணாசலா 

�ట� వయ్రథ్� �న� �ల� 

�పప్క ��ప్�� అ��చ�! 
37. 

ேசாம்ப�யாய்ச் �ம்மா �கம் உண்� உறங்கி�ல் 
ெசால் ேவ� என்கதி அ�ணாசலா 

�మ� ��� �ఖ�� మ��� 

ఏ� గ��� అ��చ�? 

 
 



38. 

ெசௗ�யம் காட்�ைன சழக்� அற்ற� என்ேற 
சலியா� இ�ந்தாய் அ�ணாசலா 

�రయ్� ��న అ�ఞ్ న ���� 

చ�ంచ �మయయ్ అ��చ�! 
39. 

ஞமலிய�ல் ேகடா நான் என் உ�தியால் 
நா� நின் உ�ேவன் அ�ணாசலா 

�కక్కనన్ �న��! ��ంక ఏ��  
�నన్ర� ��� న��చ�! 

40. 

ஞானம் இல்லா� உன் ஆைசயால் தளர்� அற 
ஞானம் ெத�த்த�ள் அ�ணாசலா 

అ�ఞ్ న�� అలమట ప��� 

��ఞ్ న �స�� అ��చ�! 
 
 



41. 

ஞ�மி� ேபால் ந��ம் மலர்ந்திைல என்ேற 
ேநர் நின்றைன என் அ�ணாசலா 

�క�ంచ� �� ఎ�ట ��వ� 

��� ఉం�� అ��చ�! 
42. 

தத்�வம் ெத�யா� அத்தைன உற்றாய் 
தத்�வம் இ� என் அ�ணாசலா 

తతత్�� ��య� న�న్�ల ����? 

ఇ� ఏ� తతవ్� అ��చ�! 
43. 

தாேன தாேன தத்�வம் இதைனத் 
தாேன காட்�வாய் அ�ணாசலா 

�� �న� తతవ్��న� 

�� ��ం� మ��చ�! 
 
 



44. 

தி�ம்ப� அகந்தைனத் தினம் அகக்கண் காண் 
ெத��ம் என்றைன என் அ�ணாசலா 

��� ��� ��� ��ంచ 

���న� ���� వ��చ�! 
45. 

த�ரம் இல் அகத்தில் ேத� உந்தைன யான் 
தி�ம்ப உற்ெறன்ன் அ�ள் அ�ணாசலா 

అ�రయ్ హృద�న అ�వ్షణ�� 

�� క��ం�� అ��చ�!  
46. 

�ப்பறி� இல்லா இப்ப�றப்� என் பயன் 
ஒப்ப�ட வாய் ஏன் அ�ணாசலா 

తతవ్�ంతన� �� �వన� 

��� �లచ్�? అ��చ�! 
 
 



47. 

�ய்மன ெமாழியர் ேதா�ம் உன் ெமய் அகம் 
ேதாயேவ அ�ள் என் அ�ணாசலா 

ప��దధ్ మ�గల సజజ్�� �� 

సదగ్� ��స� మ��చ�! 
48 

ெதய்வம் என்� உன்ைனச் சாரேவ என்ைனச் 
ேசர ஒழித்தாய் அ�ணாசலா 

�వమ� ద��ర �భవ� ��త్గ   
న��ంప ���� అ��చ�! 

49. 

ேதடா� உற்ற நல் தி�வ�ள் நிதி அகத் 
தியக்கம் த�ர்த்� அ�ள் அ�ணாசலா 

అడగక �ం�న అ��హ���� 

� వయ్థ ��చ్� అ��చ�! 
 
 



50. 

ைத�யேமா�ம் உன் ெமய் அகம் நாட யான் 
தட்டழிந்ேதன் அ�ள் அ�ணாசலா 

�రయ్�� � �జ�ప మర�� 

� అహ� న��ం� న��చ�! 
51. 

ெதாட்� அ�ட்ைக ெமய் கட்�டாய் என�ல் யான் 
நட்டமாேவன் அ�ள் அ�ணாசலா 

��� �కక � సప్రశ్ �కక 

���� వయ్రథ్� అ��చ�! 
52. 

ேதாடம் இல் ந� அகத்ேதா� ஒன்றி என்�ம் 
சந்ேதாடம் ஒன்றிட அ�ள் அ�ணாசலா 

అ�య్త �� ఐకయ్త �ం�న 

��య్నంద� అ��చ�! 
 
 



53. 

நைகக்� இடம் இைல நின் நா�ய எைன அ�ள் 
நைகய�ட்�ப் பார் ந� அ�ணாசலா 

న��� �య� ప��స �డ� 

న���� �� మ��చ�! 
54. 

நாண�ைல நாட்ட நானாய் ஒன்றி ந� 
தா�வா நின்றைன அ�ணாசலா 

�గగ్� తలచక ��ం� ��� 

�థ్ �� ఉం��ం? అ��చ�! 
55. 

நின் எ� எ�த்� எைன ந�� ஆக்கி��ன் 
நின் அ�ள் மைழ ெபாழி அ�ணாசலா 

� �ఞ్ న �వ్ల� న��లచ్క �� 

�దయ వ�ష్ం� మ����! 
 
 



56. 

ந� நான் அறப்�லி நிதம் கள�மயமா 
நின்றி�ம் நிைல அ�ள் அ�ணாசலா 

�� �న� ��య్నంద� 

�థ్��� క��ం� మ��చ�! 
57. 

�ன்�� உைனயான் வ�ண்�� நண்ண�ட 
எண்(ண) அைல இ�ம் என்� அ�ணாசலா 

� అ��ప� � క���ట� 

తల�ల అల��� మ��చ�! 
58. 

�லறி� அறியாப் ேபைதயன் எந்தன் 
மால் அறி� அ�த்� அ�ள் அ�ணாசலா 

��ఞ్ న ��గ� ఈ �మ�� 

అ�ఞ్ న మణ�� అ��చ�! 
 
 



59. 

ெநக்� ெநக்� உ�கி யான் �க்கிட உைனப்�கல் 
நக்கனா நின்றைன அ�ணாசலா 

అ�వ�� క�� �� ��� 

న�న్�గ ���� వ��చ�! 
60. 

ேநசம் இல் எனக்� உன் ஆைசையக் காட்� ந� 
ேமாசம் ெசயா� அ�ள் அ�ணாசலா 

�� ��య� ��శ ���� 

�స� �య� మ��చ�! 
61. 

ைநந்� அழி கன�யால் நலன் இைல பதத்தில் 
நா� உட்ெகாள் நலம் அ�ணாசலா 

��ల్న పం�ల? ఒ�ప్ర ��న 

ఫల� ��� మ��చ�! 
 
 



62. 

ெநாந்திடா� உந்தைனத் தந்� எைனக் 
ெகாண்�ைல 

அந்தகன் ந� எனக்� அ�ணாசலா 

��న్స� బ��గ న���ం�� 

� భవహ�డ� అ��చ�! 
63. 

ேநாக்கிேய க�தி ெமய் தாக்கிேய பக்�வம் 
ஆக்கி ந� ஆண்� அ�ள் அ�ணாசலா 

��� సప్రశ్ల పకవ్� ��ం� 

న�న్����క అ��చ�! 
64. 

பற்றி மால்வ�டம் தைல�ற்� இ��னம் அ�ள் 
பற்றிட அ�ள்�� அ�ணாசலா 

���ష�  తల�కక్క �� 

�కృప� �� మ��చ�! 
 



65. 

பார்த்த�ள் மால் அறப் பார்த்திைன என�ன் 
அ�ள் 

பார் உனக்� ஆர் ெசால்வர் அ�ணாசலா 

�య� �ల�ం� దయ�� రకిష్ం� 

��వ� �పప్గల ర��చ�! 
66. 

ப�த்�வ�ட்� உைன ேநர் ப�த்தன் ஆக்கிைன 
அ�ள் 

ப�த்தம் ெதள� ம�ந்� அ�ணாசலா 
 

��చ్ ��ట� � ��చ్� బ�� 

���చ్ ��ప్� అ��చ�! 
67. 

ப�திஇல் உைனச் சார் ப�திய�ல் எைனச்ேசர் 
ப�தி உந்தனக்� ஏன் அ�ணாசலா 

���� �� �ర ��� వ�చ్��  
�� ��ం�� అ��చ�? 



68. 

�ல்லறி� ஏ� உைர நல்லறி� ஏ� உைர 
�ல்லிடேவ அ�ள் அ�ணாசலா 

�� �ఞ్ న��? ��ఞ్ న��? 

���� �ఞ్ న�స గ��చ�! 
69. 

�மணம் மா மனம் �ரண மனம் ெகாளப் 
�ரண மனம் அ�ள் அ�ணாசலா 

ఇహ�క �సన �డ�� �� 

�రణ్ గంధ �స�� అ��చ�! 
70. 

ெபயர் நிைனத்திடேவ ப��த்� இ�த்தைன உன் 
ெப�ைம யார் அறிவர் அ�ணாசலா 

��� తలచగ ��� ���� 

� మ�మ ��గ� అ��చ�! 
 
 



71. 

ேபய்த்தனம் வ�ட வ�டாப்ேபயாப் ப��த்� எைனப் 
ேபயன் ஆக்கிைன என் அ�ணாசலா 

దయయ్� ���ట్  దయయ్� ప�ట్�� 

దయ�� �వ�! అ��చ�! 
72. 

ைபங்ெகா�யா நான் பற்றின்றி வாடாமல் 
பற்�க் ேகாடாய்க் கா அ�ணாசலா 

��గ� �గ� పం�� �� 

ప�ట్ ��� మ్ �� మ��చ�! 
73. 

ெபா�யான் மயக்கி என் ேபாதத்ைதப் பறித்� 
உன் 

ேபாதத்ைதக் காட்�ைன அ�ணாசலா 

��న న��ం� ���ధ్ హ��ం� 

� �ధ �స�� వ��చ�! 
 



74. 

ேபாக்�ம் வர�ம் இல் ெபா� ெவள�ய�ன�ல் 
அ�ட் 

ேபாராட்டம்காட்� அ�ணாசலா 

�క� �క� �న�ట్ ��న 

��ట� �� మ��చ�! 
75. 

ெபௗதிகம் ஆம் உடல் பற்� அற்� நா�ம் உன் 
பவ�� கண்�ற அ�ள் அ�ணாசலா 

��క బం�ల �డ�ం� ఎ�� 

� �� గన�ం� మ��చ�! 
76. 

மைலம�ந்� இட ந� மைலத்திடேவா அ�ள் 
மைல ம�ந்தாய் ஒள�ர் அ�ணாசலா 

మల�షధ�డ అరమర�ల�? 

ఔషధ�� ��! అ��చ�! 
 



77. 

மானங்ெகாண்� உ�பவர் மானத்ைத அழித்� 
அப�மானமில்லா� ஒள�ர் அ�ணாசலா 

�న వం�ల �న� హ��ం� 

అ��న ర��!  అ��చ�! 
78. 

மிஞ்சி�ல் ெகஞ்சி�ம் ெகாஞ்ச அறிவன்யான் 
வஞ்சியா� அ�ள் எைன அ�ணாசலா 

�ం�న గరవ్� �ం�న ��ద� 

వం�ంపక �� మ��చ�! 
79. 

ம�காமன் இல்லாமல் மாகாற்� அைல கலம் 
ஆகாமல் காத்த�ள் அ�ணாசலா 

ఓడం��� ఓడ� �� 

కడ�� ��� మ��చ�! 
 
 



80. 

�� அ� காணா �� வ��த்� அைனேநர் 
��வ�டக் கடன�ைல அ�ணாசலா 

���ద��గ� జడ�� �� 

త�ల్� ���� మ��చ�! 
81. 

�க்கிலன் �ன்காட்�ம் ��ரம் ஆகா� 
எைனத் 

�க்கி அைணந்� அ�ள் அ�ணாசலா 

��క్� �ంద� ��ర� వ��క 

��ప�గ �� మ��చ�! 
82. 

ெமய்யகத்தின் மன ெமன்மலர் அைணய�ல் நாம் 
ெமய் கலந்திட அ�ள் அ�ணாசலா 

త� మం�ర�న మ� మృ�శయయ్� 

న� �� ��� అ��చ�! 
 



83. 

ேமன்ேமல் தாழ்ந்தி�ம் ெமல்லியர்ச் ேசர்ந்� ந� 
ேமன்ைம உற்றைன என் அ�ணாசலா 

�నత �ం�న భ�త్� ���ర 

�కక్ట��� అ��చ�! 
84. 

ைம மயல் ந�த்� அ�ள் ைமய�னால் உன� 
உண்ைம 

வசம் ஆக்கிைன அ�ணாசலா 

మ�� �య� �యగ �దయ 

�త� వశ�� న��చ�! 
85. 

ெமாட்ைட அ�த்ெதைன ெவட்ட ெவள�ய�ல் ந� 
நட்டம் ஆ�ைன என் அ�ணாசலா 

�తల ���� ఆ ��సథ్ల�న 

న�ట్ � �ల� అ��చ�! 
 



86. 

ேமாகம் தவ�ர்த்� உன் ேமாகமா ைவத்�ம் என் 
ேமாகம் த�ராய் என் அ�ணசலா 

�హ� �రగ �� ��ం��  
�హ� �రచ్�? అ��చ�! 

87. 

ெமௗன�யாய்க் கல்ேபால் மலரா� இ�ந்தால் 
ெமௗனம் இ� ஆேமா அ�ணசலா 

��� ప�కక ��గ �నన్� 

�న���? అ��చ�! 
88. 

யவன் என் வாய�ல் மன்ண�ைன அட்� 
என் ப�ைழப்� ஒழித்த� அ�ணசலா 

� �ట మ�న్ ��ట్న� ఎవ�?  

� ��� వ�ట్�� న��చ�! 
 
 



89. 

யா�ம் அறியா� என் மதிய�ைன ம�ட்� 
எவர் ெகாைள ெகாண்ட� அ�ணசலா 

ఎవ�� ��యక � మ� వశప�� 

�లల్�� �వ�? అ��చ�! 
90. 

ரமணன் என்� உைரத்ேதன் ேராசம் ெகாளா� 
எைன ரமித்திடச் ெசயவா அ�ணசலா 

రమ�డవ� �� రమమ్ం� ���న 

ర�ంప ��� అ��చ�! 
91. 

ராப்பகல் இல்லா ெவ� ெவள� வ �ட்�ல் 
ரமித்தி�ேவாம் வா அ�ணசலா 

�పవ� �� �� ���న 

ర�ంప  �� అ��చ�! 
 
 



92. 

லட்சியம் ைவத்� அ�ள் அஸ்திரம் வ�ட்� 
எைன 

பட்சித்தாய் ப�ராணேனா� அ�ணசலா 

���� ��ద �దయ ��� 

��చ్�� ��ణ మ��చ�! 
93. 

லாபம் ந� இகபரலாபம் இல் எைன உற்� 
லாபம் என் உற்றைன அ�ணாசலா 

�భ� � �ం�, �భ��డ �� 

న��� �భ��? అ��చ�? 

94. 

வ�ம்ப� ெசாலிைல வந்� என்ப�அள 
வ�ந்தி� உன் தைலவ�தி அ�ணசலா 

రమమ్నన్ �� న� భ��ం�ట 

� తల�� అ��చ�!  
 



95. 

வாெவன்� அகம் �க்� உன் வாழ்� அ�ள் 
அன்ேற 

என் வாழ்� இழந்ேதன் அ�ள் அ�ணசலா 

� రమమ్� ��వగ �� ���  
ఆ�� ����గ్ న��చ�! 

96. 

வ�ட்��ல் கட்டமாம் வ�ட்�டா� உைன உய�ர் 
வ�ட்�ட அ�ள்�� அ�ணசலா 

���న కషట్మ�, ��వక ��న్ 

���ద �ణ� ల��చ�! 
97. 

வ �� வ�ட்� ஈர்த்� உளவ �� �க்�ப் ைபய உன் 
வ �� காட்�ைன அ�ள் அ�ணாசலா 

ఇం��ం� న��� ��ం�� �� 

���ల్  ��� అ��చ�! 
 



98. 

ெவள�வ�ட்ேடன் உம்ெசயல் ெவ�த்திடா� உன் 
அ�ள் 

ெவள�வ�ட்� எைனக்கா அ�ணாசலா 

న���� �ప��  �లల్� ��� 

��యక న��� మ��చ�!  
99. 

ேவதாந்தத்ேத ேவ� அற வ�ளங்�ம் 
ேவதப் ெபா�ள் அ�ள் அ�ணாசலா 

��ంత�న�� అ��వ్త �వన 

��రథ్ ���ం� మ��చ�! 
100. 

ைவதைல வாழ்த்தா ைவத்� அ�ட்��யா 
ைவத்� எைன வ�டா� அ�ள் அ�ணாசலா 

��ంద� �త్�గ ��ం� క��ం� 

��వక న��� మ��చ�! 
 



101. 

அம்�வ�ல் ஆலிேபால் அன்� உ� என�ல் எைன 
அன்பாக் கைரத்� அ�ள் அ�ணாசலா 

��� �మ� క��న �ధ�గ 

�� క��ం� మ��చ�! 
102. 

அ�ைண என்� எண்ண யான் அ�ள் கண்ண� 
பட்ேடன் 

உன் அ�ள்வைல தப்�ேமா அ�ணாசலா 

అ��చలమ� తల�న �ంట� 

�వల� ��క్� న��చ�! 
103. 

சிந்தித்� அ�ள்படச் சிலந்தி ேபால் கட்�ச் 
சிைறய�ட்� உண்டைன அ�ணாசலா 

తల�న కష్ణ� ���వ� ప�ట్ 
�ర�న ఉం��� అ��చ�! 

 



104. 

அன்ெபா� உன் நாமம் ேகள் அன்பர்தம் 
அன்ப�க்� 

அன்பன் ஆய�ட அ�ள் அ�ணாசலா 

భ�త్� ��� తల� భ�త్ల 

భ�త్�గ వర��వ్ మ��చ�! 
105. 

என்ேபா�ம் த�னைர இன்�றக் காத்� ந� 
எந்நா�ம் வாழ்ந்� அ�ள் அ�ணாசலா 

�వం� ��ల �ం�ర ��� 

సతత� వ�ధ్�ల్  మ��చ�! 
106. 

என்��� அன்பர்தம் இன் ெசாற்ெகாள் ெசவ��ம் 
என் 

�ன்ெமாழி ெகாள அ�ள் அ�ணாசலா 

మ�భ�త్ల �న� ����న 

� ���ల �� మ��చ�! 



 
 
 

107. 

ெபா�ைமயாம் �தர �ன்ெசாைல நன்ெசாலாப் 
ெபா�த்� அ�ள் இஷ்டம் ப�ன் அ�ணாசலா 

కష్మగల ���, � అ�ప్�త్� 

స�వ్�క్�గ �� మ��చ�! 
108. 

மாைலயள�த்� அ�ணாசல ரமண என் 
மாைல அண�ந்� அ�ள் அ�ணாசலா 

�ల� ��స� మ��చల రమణ  
� �ల ధ��ం� మ��చ�! 

  



 
அ�ணாசலசிவ அ�ணாசலசிவ 
அ�ணாசலசிவ அ�ணாசலா ! 
அ�ணாசலசிவ அ�ணாசலசிவ 
அ�ணாசலசிவ அ�ணாசலா ! 

 

అ��చల �వ అ��చల �వ 

అ��చల �వ అ��చల �వ 

అ��చల �వ అ��చల �వ 

అ��చల �వ అ��చల �వ 

 
அ�ணாசலம் வாழி அன்பர்க�ம் வாழி 

அக்ஷர மணமாைல வாழி. 
 

మంగళ� అ��చల�న�  
మంగళ� అ��ండ భ�త్ల� 

మంగళ� అకష్రమణ �ల��! 
జయమంగళం �తయ్�భమంగళం! 
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